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See the notice on TED website 54240-2021 - Concurso
Alemanha-Solingen: Construção de edifícios
OJ S 23/2021 03/02/2021
Anúncio de concurso
Obras

Base jurídica:
Diretiva 2014/24/UE

Secção I: Autoridade adjudicante

Nome e endereços
Nome oficial: Stadt Solingen
Endereço postal: Bonner Str. 100
Localidade: Solingen
Código NUTS: DEA19 Solingen, Kreisfreie Stadt
Código postal: 42601
País: Alemanha
Pessoa de contacto: Berghausen, Martina
Correio eletrónico: vergabe@solingen.de
Telefone: +49 2122906781
Fax: +49 2122906695

:Endereço(s) Internet
Endereço principal: http://www.solingen.de

Comunicação
Os documentos do concurso estão disponíveis gratuitamente para acesso direto, completo e 
ilimitado em: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter
/DownloadTenderFiles.ashx?subProjectId=BgpUMYMRqeQ%253d
Para obter mais informações, consultar o endereço indicado acima
As propostas ou pedidos de participação devem ser enviados para eletronicamente para: 
https://portal.deutsche-evergabe.de

Tipo de autoridade adjudicante
Autoridades regionais ou locais

Atividade principal
Serviços públicos gerais

Secção II: Objeto

Quantidade ou âmbito do concurso

Título
Technisches Berufskolleg – Blumenstraße 93: Rückbau Altgalvanik (Gebäudeteil 08B) – VE 24
Número de referência: V21/23-2/057

Código CPV principal
45210000 Construção de edifícios

Tipo de contrato
Obras

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/54240-2021
mailto:vergabe@solingen.de?subject=TED
http://www.solingen.de
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/DownloadTenderFiles.ashx?subProjectId=BgpUMYMRqeQ%253d
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/DownloadTenderFiles.ashx?subProjectId=BgpUMYMRqeQ%253d
https://portal.deutsche-evergabe.de
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II.1.4. Descrição resumida
Rückbau Altgalvanik (Gebäudeteil 08B):
— Container Bereitstellung 1 psch,
— Reinigen der Galvanikaltbehälter 1 psch,
— Demontage, Zerlegung und Entsorgung von 3 PVC Behälter 1 St.,
— Demontage und Entsorgung von Stahlgestell für Behälter aus Pos. 1.01.050 1 St.,
— Demontage und Zerlegung und Entsorgung von 10 Behälter aus PP 1 St.,
— Demontage und Entsorgung von der Abluftanlage 3 St.,
— Demontage und Entsorgung von Rohrleitungen 1 St.,
— Entsorgung von Waschflüssigkeiten 1 St.,
— Demontage und Entsorgung von Pumpen und Warenbewegungen 1 St.,
— Demontage und Entsorgung der elektrischen Anlage 1 St.,
— Entsorgung von Gleichrichter 1 (Hartchrom) 1 St.,
— Entsorgung von Gleichrichter 5 (Cn- Cu) 1 St..,
— Entsorgung von Gleichrichter 7 (Beizen Chrom) 1 St.,
— Entsorgung von Gleichrichter 11 1 St..

Valor total estimado

Informação sobre os lotes
Contrato dividido em lotes: não

Descrição

Código(s) CPV adicional(is)
31153000 Rectificadores, , 44619000 Outros contentores 45110000 Demolição e destruição 

, de edifícios e movimento de terras 45111000 Demolição, preparação e limpeza dos locais 
, para construção 45111100 Demolição

Local de execução
Código NUTS: DEA19 Solingen, Kreisfreie Stadt

Descrição do concurso
Technisches Berufskolleg | Standort | Blumenstraße 93: Rückbau Altgalvanik
Rückbau Altgalvanik (Gebäudeteil 08B):
— Container Bereitstellung 1 psch,
— Reinigen der Galvanikaltbehälter 1 psch,
— Demontage, Zerlegung und Entsorgung von 3 PVC Behälter 1 St.,
— Demontage und Entsorgung von Stahlgestell für Behälter aus Pos. 1.01.050 1 St.,
— Demontage und Zerlegung und Entsorgung von 10 Behälter aus PP 1 St.,
— Demontage und Entsorgung von der Abluftanlage 3 St.,
— Demontage und Entsorgung von Rohrleitungen 1 St.,
— Entsorgung von Waschflüssigkeiten 1 St.,
— Demontage und Entsorgung von Pumpen und Warenbewegungen 1 St,
— Demontage und Entsorgung der elektrischen Anlage 1 St.,
— Entsorgung von Gleichrichter 1 (Hartchrom) 1 St.,
— Entsorgung von Gleichrichter 5 (Cn- Cu) 1 St.,
— Entsorgung von Gleichrichter 7 (Beizen Chrom) 1 St.,
— Entsorgung von Gleichrichter 11 1 St..

Critérios de adjudicação
Critérios a seguir enunciados
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Preço

Valor estimado

Duração do contrato, acordo-quadro ou sistema de aquisição dinâmico
Início: 28/06/2021 Fim: 18/07/2021
O contrato é passível de recondução: não

Informação sobre as variantes
São aceites variantes: não

Informação sobre as opções
Opções: não

Informação sobre os fundos da União Europeia
O contrato está relacionado com um projeto e/ou programa financiado por fundos da União 
Europeia: não

Informação adicional

Secção III: Informação de carácter jurídico, económico, financeiro e técnico

Condições de participação

Capacidade económica e financeira
Lista e breve descrição dos critérios de seleção: 
Jahresumsatz i. H. v. mindestens 50 000 EUR, jeweils innerhalb der letzten 3 Geschäftsjahre 
– nachzuweisen durch beigefügten Referenzfragebogen

Capacidade técnica e profissional
Lista e breve descrição dos critérios de seleção: 
Mindestens 3 Referenzen von vergleichbaren Projekten, nicht älter als 5 Jahre; 
durchschnittliche Zahl der Mitarbeiter – jeweils nachzuweisen durch beigefügten 
Referenzfragebogen. Eigenerklärung nach § 123 und § 124 GWB, Erklärung gemäß § 19 
MiloG und Eigenerklärung Insolvenz – jeweils nachzuweisen gemäß Kriterienkatalog in den 
Vergabeunterlagen.
Der Bieter hat beim Angebot die Zulassung als Fachbetriebnach §19 WHG und §62 AwSV 
vorzuweisen.

Condições relacionadas com o contrato

Condições de execução do contrato
Gemäß VOB/A.
Rechtsform für Bietergemeinschaften: gesamtschuldnerisch haftend mit einem 
verantwortlichen Verteter.
Alle vom Auftragnehmer zu erstellenden Unterlagen, wie Angebot, Schriftverkehr, 
Berechnungen,Beschreibungen, Pläne, Revisions- und Bestandsunterlagen, 
Bescheinigungen, Prospekte, Rechnungen usw.sind in deutscher Sprache zu verfassen. Der 
mündliche und schriftliche Verkehr erfolgt in deutscher Sprache.Aus diesem Grunde ist 
deutschsprachiges Führungspersonal auf der Baustelle einzusetzen. Die Baustelle ist 
während der Arbeiten ständig mit mindestens einer Person zu besetzen, die der deutschen 
Sprache fließendmächtig ist.
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Secção IV: Procedimento

Descrição

Tipo de procedimento
Concurso aberto

Informação acerca do acordo-quadro ou sistema de aquisição dinâmico

Informação relativa ao Acordo sobre Contratos Públicos (ACP)
O contrato é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos: sim

Informação administrativa

Prazo para a receção das propostas ou pedidos de participação
Data: 02/03/2021 10:00Hora local: 

Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas ou dos convites para 
participar aos candidatos selecionados

Línguas em que as propostas ou os pedidos de participação podem ser apresentados
Alemão

Período mínimo durante o qual o concorrente é obrigado a manter a sua proposta
A proposta deve ser válida até: 30/04/2021

Condições de abertura das propostas
Data: 02/03/2021 10:00Hora local: 

Secção VI: Informação complementar

Informação sobre o carácter recorrente
Contrato recorrente: não

Informação adicional

Procedimentos de recurso

Organismo responsável pelos processos de recurso
Nome oficial: Vergabekammer Rheinland-Spruchkörper Düsseldorf – bei der Bezirksregierung 
Düsseldorf
Endereço postal: Am Bonneshof 35
Localidade: Düsseldorf
Código postal: 40474
País: Alemanha
Correio eletrónico: vkrhld-d@bezreg-koel.nrw.de
Telefone: +49 2211473055
Fax: +49 2211472891

Processo de recurso
Informações precisas sobre o(s) prazo(s) de recurso: 
§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB: Ein Bieter, der die Mitteilung erhält,dass seiner Rüge nicht 
abgeholfen wird, muss einen Nachprüfungsantrag innerhalb von 15 Kalendertagen nach 
Eingang der Mitteilung einlegen.Danach wird er unzulässig.

mailto:vkrhld-d@bezreg-koel.nrw.de?subject=TED
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VI.5. Data de envio do presente anúncio
29/01/2021


